
Je prends  contact avec mon CG pour fixer 
les rendez-vous nécessaires à la réalisation 
des rapports de suivi, selon les exigences et 

le calendrier du pays d’origine.

Mon CG me délivre le carnet de santé de mon 
enfant ainsi que «l’attestation d’arrivée».

 

Je transmets à l’AFA les documents 
remis par le pays d’origine 

et les documents de retour demandés 
(copie du passeport et du visa, copie 
de la décision étrangère d’adoption, 

traduction)

Un travailleur social et/ou un 
psychologue se déplacent à mon 

domicile à une ou plusieurs reprises

Les travailleurs sociaux rédigent les 
rapports qui me sont ensuite transmis

J’effectue les démarches pour 
respecter la forme demandée par le 

pays d’origine

 

J’effectue les démarches de 
reconnaissance de la décision d’adoption 

étrangère ou d’obtention d’un 
jugement français en fonction de 

l’origine de l’enfant 

 

Je transmets à l’AFA la 
reconnaissance de la décision d’adoption 
étrangère ou l’acte de transcription, 
ainsi que les documents demandés par 

le pays d’origine de l’enfant

L’AFA transmet les rapports de suivi 
et les pièces annexes 

au pays d’origine

 J’informe 
le Conseil Général (CG) et l’AFA 

de l’arrivée en France

 
Le retour en France avec mon enfant

Légende :
La Famille / Le Conseil Général /  l’AFA 

Je transmets à l’AFA les rapports de 
suivi aux échéances imposées par le 

pays d’origine

Dès que possible, je prends 
rendez-vous avec un médecin 
pour qu’un bilan médical 

complet soit réalisé
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